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15.3.1989ÚRADNÝ VESTNÍK EURÓPSKYCH SPOLOČENSTIEVL 71/17

NARIADENIE KOMISIE (EHS) č. 645/89
zo 14. marca 1989

o zatriedení určitého tovaru do kombinovanej nomenklatúry

KOMISIA EURÓPSKYCH SPOLOČENSTIEV,

so zreteľom na Zmluvu o založení Európskeho hospodárskeho
spoločenstva,

so zreteľom na nariadenie Rady (EHS) č. 2658/87 (1) o tarifnej
a štatistickej nomenklatúre a Spoločnom colnom sadzobníku,
naposledy zmenené a doplnené nariadením (EHS) č. 20/89 (2),
najmä na jeho článok 9,

keďže na zabezpečenie jednotného uplatňovania kombinovanej
nomenklatúry pripojenej k uvedenému nariadeniu je potrebné
prijať opatrenia týkajúce sa zatriedenia tovaru uvedeného v prí-
lohe k tomuto nariadeniu;

keďže nariadenie (EHS) č. 2658/87 ustanovilo všeobecné pravidlá
pre interpretáciu kombinovanej nomenklatúry a tieto pravidlá
platia tiež pre každú inú nomenklatúru, ktorá je na nej úplne
alebo sčasti založená a ktorá pridáva k nej ďalšie triedenie a ktorá
je zriadená osobitnými ustanoveniami spoločenstva s cieľom
uplatniť sadzobné alebo iné opatrenia týkajúce sa obchodu s tova-
rom;

keďže podľa uvedených všeobecných pravidiel tovar opísaný
v stĺpci 1 tabuľky pripojenej k tomuto nariadeniu musí byť zatrie-

dený do zodpovedajúcich kódov KN, ktoré sa nachádzajú v stĺpci
2 na základe odôvodnení uvedených v stĺpci 3;

keďže Výbor pre nomenklatúru neposkytol stanovisko v časovej
lehote ustanovenej jeho predsedom,

PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Článok 1

Tovar opísaný v stĺpci 1 pripojenej tabuľky sa teraz zatrieďuje
v rámci kombinovanej nomenklatúry do zodpovedajúcich kódov
KN, ktoré sa nachádzajú v stĺpci 2 uvedenej tabuľky.

Článok 2

Toto nariadenie nadobúda účinnosť v 21. deň po jeho uverejnení
v Úradnom vestníku Európskych spoločenstiev.

Toto nariadenie je záväzné vo svojej celistvosti a je priamo uplatniteľné vo všetkých členských
štátoch.

V Bruseli 14. marca 1989

Za Komisiu

Christiane SCRIVENER

členka Komisie

(1) Ú. v. ES L 256, 7.9.1987, s. 1.
(2) Ú. v. ES L 4, 6.1.1989, s. 19.
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PRÍLOHA

Opis tovaru Zatriedenie
kód KN Odôvodnenie

(1) (2) (3)

1. Súprava dvoch odevov, vyhotovená pre maloobchodný predaj
a pozostávajúca z:

Zatriedenie je určené ustanoveniami všeobecných pravidiel
odseky 1 a 6 pre interpretáciu kombinovanej nomenklatúry,
poznámkou 13 k triede XI, poznámkou 8 ku kapitole 62 v prí-
pade nohavíc, ako aj znením kódov KN 6201 a 6201 93 00
a 6204 a 6204 63 19.

Zatriedenie ako tepláková súprava sa vylučuje, pretože
na základe celkového vzhľadu a charakteru textílie tieto odevy
nie sú určené na obliekanie výlučne alebo hlavne na športové
aktivity

a) ľahkej tkanej vetrovky (100 % syntetické vlákna) pozostá-
vajúcej z troch rôznofarebných textílií, s golierom, ktorým
prechádza šnúrka a s priliehajúcim výstrihom, v prednej
časti čiastočne rozopínateľnej na zips. s ochrannou chlop-
ňou a so stláčacími gombíkmi, so zapínaním zľava
doprava. Odev má tiež voľné dlhé rukávy, ktoré majú
na koncoch elastické ukončenie. Elastické ukončenie sa
nachádza tiež na spodnej časti odevu. Kapucňa sa dá
zastrčiť do vrecka pri golieri, vpredu sa nachádza ďalšie
vrecko s ochrannou chlopňou. Obidve vrecká sú so zip-
som. (Pozri fotografiu č. 406 A)

6201 93 00

b) ľahkých tkaných nohavíc (100 % syntetické vlákna) jedno-
farebné, ktoré siahajú od pása ku členkom, upevnené
na páse elastickým ukončením a šnúrkou. Na spodnej časti
týchto nohavíc sa nachádzajú suché zipsy. Odev má tiež
dve vnútorné vrecká. (Pozri fotografiu č. 406 B)

6204 63 19
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Opis tovaru Zatriedenie
kód KN Odôvodnenie

(1) (2) (3)

2. Súprava dvoch odevov vyhotovená pre maloobchodný predaj
pozostávajúca z:

Zatriedenie je určené ustanoveniami všeobecných pravidiel
odseky 1 a 6 pre interpretáciu kombinovanej nomenklatúry,
poznámkou 13 k triede XI, poznámkou 8 ku kapitole 62 v prí-
pade nohavíc, ako aj znením kódov KN 6201 a 6201 93 00
a 6204 a 6204 63 19.

Zatriedenie ako tepláková súprava sa vylučuje kvôli čiastočnému
podšitiu vetrovky.

a) voľnej ľahkej tkanej vetrovky (100 % syntetické vlákna) vo
vrchnej časti odevu podšitej, pozostávajúcej z dvoch rôz-
nofarebných textílií, s golierom, vpredu úplne rozopínateľ-
nej zipsom, s ochrannou chlopňou so stláčacími gombíkmi
so zapínaním zľava doprava, s voľnými dlhými rukávmi,
ktoré majú na koncoch elastické ukončenie. Elastické
ukončenie sa nachádza tiež na spodnej časti odevu.
Kapucňa sa dá zastrčiť do vrecka pri golieri. Kapucňa má
šnúrku a vrecko má zips. Na páse má dve vnútorné vrecká
s ochrannými chlopňami. (Pozri fotografiu č. 407 A)

6201 93 00

b) ľahkých tkaných nohavíc (100 % syntetické vlákna) jed-
nofarebných, ktoré siahajú od pása ku členkom, upevnené
na páse elastickým ukončením a šnúrkou. Na spodnej
časti nohavíc sa nachádzajú suché zipsy. Odev má tiež dve
vnútorné vrecká. (Pozri fotografiu č. 407 B)

6204 63 19
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